
1. Sensore di temperatura riduttore.  Coppia massima 3 N m.
    Temperature sensor on the reducer. Max torque 3 N m.
2. Collegamento MAP riduttore. /  MAP connection to the reducer
3. T collegamento riduttore e sensore MAP. / Tee for connection reducer and MAP sensor.
4. Raccordo collettore presa MAP. / Map tap intake manifold union.
5. Collegamento MAP sul sensore di pressione (Vacum). MAP connection on the pressure sensor (Vacum)
6. Collegamento pressione Gas sul sensore di pressione (Pressure / GAS). / 
    Gas pressure connection on the pressure sensor (Pressure / Gas).
7. Connettori collegamento sensori. / Connectors for sensor connection. 
8. Collegamento Presa di pressione Gas. / Union for gas pressure connection
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SI / YES NOAttenzione!  Collegare i tubi  fino alla 
battuta  e le fascette  come indicato
nelle illustrazioni.

Attention! Connect the hoses till shoulder
and the clamps as shown in the picture.
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Per ridurre gli stress alla membrana dell’alta pressione derivanti dall’apertura 
del coperchio superiore del riduttore di pressione e accorciare i tempi di 
lavorazione relativi alla sostituzione con i nuovi sensori, NON RIMUOVERE IL 
VECCHIO GRUPPO SENSORI e collegare il nuovo sensore di temperatura 
come mostrato nelle foto in basso.

To reduce the stress to the high pressure membrane resulting from the opening 
of the top cover of the pressure reducer and shorten the work time related to 
the replacement with the new sensors, DO NOT REMOVE THE OLD SENSOR 
GROUP and connect the new temperature sensor as shown in the photos 
below.
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